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	САДРЖАЈ ПРАКТИЧНОГ ИСПИТА ЗА СТИЦАЊЕ/ПРОДУЖЕЊЕ/НАДЗОР ПОТВРДЕ ИСПИТИВАЧА
Content of the practical test for the issue/revalidation/oversight of an examiner certificate
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	Почетно издавање потврде испитивача
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	Продужење потврде испитивача
Revalidation of examiner certificate
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	Надзор испитивача

Examiner oversight
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	Проширење потврде испитивача

Extension of examiner certificate


Врста надзора (Type of oversight)
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	Инспекцијски надзор 
(inspection)
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	Senior Examiner
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Врста ваздухоплова (Type of aircraft):
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	Aeroplane (A)
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	Helicopter (H)
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	Airship (As)
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	Sailplane (S)
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	Balloon (B)
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	Име и презиме кандидата
Name of the 'candidate'
	

	Тип дозволе / број
Licence type / number
	

	Потпис
Signature
	


	Кандидат за испитивача (име и презиме)

TRE Applicant (full name)
	

	Тип дозволе / број
Licence type / number
	

	Број ауторизације
Authorisation number (if applicable)
	

	Потпис
Signature
	


	Инспектор / старији испитивач (име и презиме)
Inspector / senior examiner (full name)
	

	Тип и број дозволе / број ауторизације
Licence type/number or Authorisation number ( if applicable)
	

	Потпис
Signature
	


	Мјесто и датум:
Place and date:
	
	Врста и тип ваздухоплова:
Aircraft category and type:
	

	Укупно вријеме теста:

Total time of test:
	
	Регистрација:
Registration:
	


	0.
	reference
	Општи појмови 

(GENERAL TERMS)

	0.1
	AMC1 FCL.1020 (b)
	'Инспектор BHDCA': инспектор Дирекције за цивилно ваздухопловство Босне и Херцеговине који спроводи процјену оспособљености испитивача ради праћења практичних испита или провјера оспособљености за стицање или продужење потврда испитивача;
	(1) ‘BHDCA Inspector’: the inspector of the Bosnia and Herzegovina Civil Aviation Directorate conducting the examiner competence assessment to observe skill tests or proficiency checks for the issuing or revalidation of examiner certificates;

	0.2.
	
	'Старији испитивач': лице које је BHDCA посебно одредила за спровођење процјене оспособљености испитивача ради праћења практичних испита или провјера оспособљености за стицање или продужење потврда испитивача;
	(2) Senior examiner’ specifically tasked person by the BHDCA conducting the examiner competence assessment to observe skill tests or proficiency checks for the issuing or revalidation of examiner certificates;

	0.3.
	
	'Испитивач' или 'кандидат за испитивача': лице које подноси захтјев за стицање потврде испитивача;
	(3) Examiner‘ or Examiner applicant’: the person seeking certification as an examiner;

	0.4.
	
	„Кандидат“: лице које испитивач или кандидат за испитивача испитује или провјерава. То лице може бити пилот од којег се захтијева да полаже практични испит или обави провјеру, или инспектор BHDCA који спроводи испит за прихватање сертификата испитивача.
	(4) ‘Candidate’: the person being tested or checked by the examiner applicant. This person may be a pilot for whom the test or check would be required, or the inspector of the BHDCA who is conducting the examiner certification acceptance test.

	0.5.
	N/A
	Инспектор BHDCA или старији испитивач именован од стране BHDCA при стандардизацији или надзору рада испитивача, односно испитивач приликом припреме  реализације испита или провјере, може користити преглед стандардизације рада испитивача као смјерницу за процјену рада испитивача, односно процјену кандидата на испиту или провјери.
	An inspector of the BHDCA or a senior examiner appointed by the BHDCA, conducting the standardisation or oversight of an examiner’s performance, or an examiner when preparing for and conducting a skill test or proficiency check, may use the examiner performance standardisation checklist as guidance for assessing the examiner’s performance or the candidate’s performance during the skill test or proficiency check.


	1.
	reference
	Спровођење процјене 
(CONDUCT OF THE ASSESSMENT)
	S
	US
	N/A
	Inspector or Senior Examiner's initials when test оr assessment completed

	1.1


	AMC1 FCL.1020 (c)
	Инспектор BHDCA или старији испитивач ће надгледати све кандудате за испитиваче који спроводе испитивање "кандидата" на ваздухоплову за који се тражи сертификат испитивача. 

Предмете провјере који се односе на распоред обуке и тестирања или провјере изабраће инспектор за испитивање ''кандидата'' од стране кандидата за испитивача. По договору са инспектором о садржају теста, очекује се да кандидат за испитивача управља цијелим тестом. Ово ће укључивати информисање, вођење лета, процјену и дебрифирање "кандидата". 

Инспектор ће разговарати о процјени ''кандидата'' са кандидатом за испитивача прије него што се изврши анализа спроведене процјене "кандидата" и саопшти коначан  резултат провјере.
	An inspector of BHDCA or a senior examiner will observe all examiner applicants conducting a test on a ‘candidate’ in an aircraft for which examiner certificate is sought. 

Items from the related training course and test or check schedule will be selected by the inspector for examination of the ‘candidate’ by the examiner applicant. Having agreed with the inspector the content of the test, the examiner applicant will be expected to manage the entire test. This will include briefing, the conduct of the flight, assessment and debriefing of the ‘candidate’. 

The inspector will discuss the assessment with the examiner applicant before the ‘candidate’ is debriefed and informed of the result.
	 FORMCHECKBOX 

	
	
	


	2.
	reference
	Припрема ''кандидата'' за испит / провјеру
(BRIEFING THE 'CANDIDATE')
	S
	US
	N/A
	Inspector or Senior Examiner's initials when test оr assessment completed

	2.1.
	AMC1 FCL.1020 (d)
	"Кандидат" треба имати времена и могућност за припрему за тестни лет. Припрема треба да обухвати сљедеће:
	The ‘candidate’ should be given time and facilities to prepare for the test flight. The briefing should cover the following:
	

	
	
	(1) циљ лета;
	(1) the objective of the flight;
	
	
	
	

	
	
	(2) провјеру дозвола и сертификата, по потреби;
	(2) licensing/certification checks, as necessary;
	
	
	
	

	
	
	(3) слободу "кандидата" да постави питања;
	(3) freedom for the ‘candidate’ to ask questions;
	
	
	
	

	
	
	(4) оперативне процедуре које треба пратити (на примјер приручник оператора);
	(4) operating procedures to be followed (for example operators manual);
	
	
	
	

	
	
	(5) процјена временских услова;
	(5) weather assessment;
	
	
	
	

	
	
	(6) оперативни капацитет "кандидата" и испитивача;
	(6) operating capacity of ‘candidate’ and examiner;
	
	
	
	

	
	
	(7) циљеве које треба да идентификује "кандидат";
	(7) aims to be identified by ‘candidate’;
	
	
	
	

	
	
	(8) симулирање одређених временских услова (на примјер, залеђивање и базе облака);
	(8) simulated weather assumptions (for example icing and cloud base);
	
	
	
	

	
	
	(9) коришћење екрана (ако је примјењиво);
	(9) use of screens (if applicable);
	
	
	
	

	
	
	(10) садржај вјежби и маневара које треба извести;
	(10) contents of exercise to be performed;
	
	
	
	

	
	
	(11) усаглашени параметри за брзину и управљање ваздухопловом (на примjер V-speeds, bank angle, approach minima);
	(11) agreed speed and handling parameters (for example V-speeds, bank angle, approach minima);
	
	
	
	

	
	
	(12) употреба радио-телефоније (Р/Т);
	(12) use of R/T;
	
	
	
	

	
	
	(13) дефинисање и поштовање улоге "кандидата" и испитивача током лета (нпр. током ванредног догађаја);
	(13) respective roles of ‘candidate’ and examiner (for example during emergency);
	
	
	
	

	
	
	(14) административне процедуре (на примјер, подношење плана лета).
	(14) administrative procedures (for example submission of flight plan).
	
	
	
	

	2.2.
	AMC1 FCL.1020 (е)
	Кандидат за испитивача треба да одржи неопходан ниво комуникације са "кандидатом". 

Кандидат за испитивача треба да се придржава сљедећих детаља у вези са провјером:
	The examiner applicant should maintain the necessary level of communication with the ‘candidate’. 

The following check details should be followed by the examiner applicant:
	

	
	
	(1) учешће испитивача у оперативном окружењу вишечлане посаде (MP);
	(1) involvement of examiner in a MP operating environment;
	
	
	
	

	
	
	(2) потреба да се "кандидату" дају прецизне инструкције;
	(2) the need to give the ‘candidate’ precise instructions;
	
	
	
	

	
	
	(3) одговорност за безбједно вођење лета;
	(3) responsibility for safe conduct of the flight;
	
	
	
	

	
	
	(4) интервенције испитивача, по потреби;
	(4) intervention by examiner, when necessary;
	
	
	
	

	
	
	(5) коришћење екрана;
	(5) use of screens;
	
	
	
	

	
	
	(6) одржавање везе са контролом летења и потреба за концизним, лако разумљивим намерама;
	(6) liaison with ATC and the need for concise, easily understood intentions;
	
	
	
	

	
	
	(7) води "кандидата" кроз захтијевани редослијед дијелова лета (нпр. наставак лета након прекинутог слијетања);
	(7) prompting the ‘candidate’ about required sequence of events (for example following a go-around);
	
	
	
	

	
	
	(8) води кратке, чињеничне и ненаметљиве биљешке.
	(8) keeping brief, factual and unobtrusive notes.
	
	
	
	


	3.
	reference
	Процјена 
(ASSESSMENT)
	S
	US
	N/A
	Inspector or Senior Examiner's initials when test оr assessment completed

	3.1.
	AMC1 FCL.1020 (f)
	Кандидат за испитивача треба да се позове на прописане толеранције за испитивање предвиђене за планирани тест или провјеру. Треба обратити пажњу на следеће тачке:
	The examiner applicant should refer to the flight test tolerances given in the relevant test or check. Attention should be paid to the following points:
	

	
	
	(1) питања која поставља "кандидат";
	(1) questions from the ‘candidate’;
	
	
	
	

	
	
	(2) дати информације о резултату теста и одређеним одјељцима које није положио;
	(2) give results of the test and any sections failed;
	
	
	
	

	
	
	(3) навести разлоге за неуспјех на испиту односно провјери.
	(3) give reasons for failure.
	
	
	
	


	4.
	reference
	Послијелетна анализа 
(DEBRIEFING)
	S
	US
	N/A
	Inspector or Senior Examiner's initials when test оr assessment completed

	4.1.
	AMC1 FCL.1020 (g)
	Кандидат за испитивача треба да покаже инспектору способност да спроведе објективну и непристрасну анализу ''кандидата'' засновану на уоченим чињеницама при реализацији испита или провјере. Треба да буде очигледна равнотежа између љубазности и одлучности. По нахођењу кандидата за испитивача, са ''кандидатом' треба размотрити сљедеће ставке:
	The examiner applicant should demonstrate to the inspector the ability to conduct a fair, unbiased debriefing of the ‘candidate’ based on identifiable factual items. A balance between friendliness and firmness should be evident. The following points should be discussed with the ‘candidate’, at the applicant’s discretion:
	

	
	
	(1) посавјетовати кандидата како избјећи или исправити грешке;
	(1) advise the candidate on how to avoid or correct mistakes;
	
	
	
	

	
	
	(2) указати на све друге уочене недостатке;
	(2) mention any other points of criticism noted;
	
	
	
	

	
	
	(3) дати савјете који се сматрају корисним.
	(3) give any advice considered helpful.
	
	
	
	


	5.
	reference
	Израда документације са испита / провјере 
(RECORDING OR DOCUMENTATION)
	S
	US
	N/A
	Inspector or Senior Examiner's initials when test оr assessment completed

	5.1.
	AMC1 FCL.1020 (h)
	Кандидат за испитивача треба да покаже инспектору способност да исправно попуни документацију која се односи на испит, односно провјеру. Ови записи подразумијевају следеће:
	The examiner applicant should demonstrate to the inspector the ability to complete the relevant test/check records correctly. These records may be:
	

	
	
	(1) попуну обрасца који евидентира испит односно провјеру;
	(1) the relevant test or check form;
	
	
	
	

	
	
	(2) унос података у дозволу;
	(2) licence entry;
	
	
	 FORMCHECKBOX 

	

	
	
	(3) попуну обрасца обавјештења о неуспјеху;
	(3) notification of failure form;
	
	
	
	

	
	
	(4) попуну одговарајућих образаца оператора за које испитивач има овлашћење за спровођење провјера оспособљености оператера (OPC).
	(4) relevant company forms where the examiner has privileges of conducting operator proficiency checks.
	
	
	
	


	6.
	reference
	Приказ теоријског знања 
(DEMONSTRATION OF THEORETICAL KNOWLEDGE)
	S
	US
	N/A
	Inspector or Senior Examiner's initials when test оr assessment completed

	6.1.
	AMC1 FCL.1020 (i)
	Кандидат за испитивача треба да покаже инспектору задовољавајући ниво познавања регулаторних захтјева који се односе на улогу испитивача за коју овлашћен.
	The examiner applicant should demonstrate to the inspector a satisfactory knowledge of the regulatory requirements associated with the function of an examiner for which he/she is authorised.
	
	
	
	


Примједбе констатоване приликом процјене испитивача / Observations identified during the examiner assessment
	Референца из контролне листе 
Check list reference
	Опис неусклађености 

Description of non-compliance
	Приједлог корективне активности

Proposed corrective action
	Напомена
Remarks
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